
 
 
Conditions geńeŕales  

1. Objet du contrat 

Les conditions générales (ci-après CG) s’appliquent à 
toutes les relations commerciales établies entre la The 
Solar Company SARL (ci-après TSC Sàrl), (basée à 1217 
Meyrin, Genève, Suisse) et une personne morale ou 
physique (ci-après le Client) avec qui une relation 
contractuelle est établie par la signature d’une commande. 

Les CG s’appliquent aux travaux de planification et de 
conception, a ̀la livraison ainsi qu’a ̀l’installation de 
solutions d’énergies renouvelables, tels que centrales 
photovoltaïques, thermiques ou pompes-à-chaluer (ci-
apres̀ les « prestations » ou individuellement la « 
prestation ») par The Solar Company SARL (ci-après 
“TSC Sàrl”), dont le sieg̀e se situe a ̀Meyrin, Genève, 
Suisse.  

Toute deŕogation aux CG nećessitent l’accord ećrit et 
signe ́de TSC Sàrl.  

2. Contrat  

Le contrat conclu entre TSC Sàrl et le Client est compose ́
des documents suivants : (1) la commande signé par le 
Client et (2) les CG. En cas de conflit entre ces 
documents, les termes de la commande prev́audront.  

La signature de la commande par le Client implique son 
adhésion aux présentes CG, sous réserve d’acceptation 
de la visite technique. 

Après validation de la faisabilité du projet par la visite 
technique, le client dispose d’un délai de sept jours pour 
révoquer par écrit le contrat. Ce délai de révocation 
commence à courir dès validation de la faisabilité du projet 
par la visite technique, cette dernière intervenant après 
signature du contrat par le client. Une fois ce délai écoulé, 
les offres et propositions de contrat de CAP ENERGIE 
SA sont contractuelles. La proposition est acceptée sous 
réserve de disponibilités de la marchandise commandée. 

3. Obligations du Client  

Le Client s’engage a ̀fournir les informations nećessaires 
afin d’assurer une exećution correcte du contrat. Le Client 
s’engage eǵalement a ̀proced́er a ̀la rećeption des 
prestations de TSC Sàrl des̀ leur exećution. Si le Client ne 
donne pas les instructions de pose a ̀TSC Sàrl au plus 
tard 12 mois apres̀ la commande, TSC Sàrl pourra reśilier 
le contrat sans autres motifs ; une retenue sur le prix de la 
commande sera alors preĺeveé par TSC Sàrl pour couvrir 
les frais d’annulation de la commande.  

Le Client est tenu a ̀ses frais de s'assurer aupres̀ d’un 
spećialiste que les parties du bat̂iment ou de la 
construction, sur lesquelles les eĺeḿents de la centrale 
solaire sont fixeś, supportent la charge suppleḿentaire 
des installations et qu’elles respectent les normes de 
sećurite ́pour entreprendre les travaux d’installations. Une 
fois l’ouvrage livre,́ le Client garantit en tout temps l’acces̀ 

direct aux installations et aux releveś de mesures du 
gestionnaire de reśeau de distribution.  

Le Client est tenu de faire control̂er preálablement 
l’et́ancheíte ́des surfaces sur lesquelles les installations 
photovoltaïques vont et̂re fixeés et, le cas ećheánt, 
d’entreprendre les assainissements nećessaires avant 
leur pose. TSC Sàrl dećline toute responsabilite ́en cas de 
problem̀es d’et́ancheíte ́pouvant apparaître a ̀terme sur 
ces surfaces.  

Si le Client ne remplit pas les obligations prećiteés, TSC 
Sàrl a le droit de reśoudre le contrat dans la mesure ou ̀
elle est empeĉheé d’exećuter ses obligations ; une 
retenue sur le prix de la commande sera preĺeveé par 
TSC Sàrl pour couvrir les frais d’annulation de la 
commande.  

Le client s’engage à payer le prix de l’ouvrage selon les 
modalités établies avec TSC Sarl. 

4. Prix  

Le prix est def́ini dans la commande. Sauf disposition 
contraire convenue entre les parties, le prix est fixe. Tous 
les prix sont compris en CHF, TVA et autres taxes 
incluses.  

Tous frais et cout̂s non expresseḿent stipuleś dans l’offre 
ou la commande ne sont pas inclus dans le prix, 
notamment a) Les taxes administratives et cadastrales ; b) 
Les eḿoluments pour l'approbation des plans et le 
control̂e ESTI (instal. >50 kVA) et pour la certification de 
l'installation par un organisme indeṕendant (instal. >50 
kVA) ; c) Les frais lieś a ̀l’et́ablissement et la deĺivrance du 
permis de construire ; d) Les frais de cab̂lage Ethernet 
jusqu'a ̀l'onduleur en cas d'utilisation d'un system̀e de 
monitoring ; e) Les frais de control̂e de rećeption (instal. 
>50 kWc) ; f) Les travaux de ferblanterie et d’et́anchement 
non explicitement mentionneś dans l'offre ; g) La 
connexion internet pour le monitoring (frais abonnement et 
carte SIM) ; h) Les frais relatifs a ̀des modifications 
demandeés par le gestionnaire de reśeau (par ex : 
changement du cab̂le d'introduction, renforcement de la 
ligne et de l'introduction, installation compteur) ; i) Les 
cout̂s de travaux suppleḿentaires exigeś par les normes 
incendie ou d’assurance (paratonnerre, local antifeu etc.) ; 
j) Les cout̂s lieś a ̀l’installation de compteurs spećifiques 
imposeé par le fournisseur eĺectrique.  

Le paiement du prix s’effectue selon un calendrier des 
paiements figurant dans la commande. En cas de 
modification du projet ou de modification des deĺais 
convenus entre les parties, l’ećheáncier des paiements 
doit et̂re adapte ́par accord mutuel.  

En cas de cession de la subvention photovoltaïque du 
Client a ̀TSC Sàrl, TSC Sàrl peut accorder au Client un 
rabais chiffre ́dans la commande. Ce rabais n’est 
applicable qu’a ̀condition que le Client signe le formulaire 
de transfert de subvention en faveur de TSC Sàrl. Ce 
rabais est calcule ́consideŕant les tarifs officiels en vigueur 
a ̀la date du devis. Si une nouvelle tarification officielle par 
Pronovo est en vigueur a ̀la date de la mise en service de 
l’installation, le montant du rabais sera adapte ́(et ce quel 
que soit le motif du retard ev́entuel dans la mise en 



 
 
service de l’installation, c’est-a-̀dire mem̂e si le retard n’est 
pas imputable au Client, si le retard est imputable a ̀TSC 
Sarl ou si le retard relev̀e d’un cas de force majeure) dans 
la facture finale ou revu ulteŕieurement en cas de baisse 
ev́entuelle de la subvention qui sera finalement percu̧e par 
TSC Sàrl, le rabais s’eĺevant au maximum a ̀85% de la 
subvention effectivement percu̧e ; le rabais ne sera en 
revanche pas modifie ́en cas de hausse de la subvention. 
En toute hypothes̀e, TSC Sàrl n’assume aucune 
responsabilite ́en cas de refus de la subvention par 
l’autorite ́compet́ente, et ce pour quelque motif que ce soit 
(c’est-a-̀dire même si le refus n’est pas imputable au 
Client, si le refus est imputable à TSC Sarl ou si le refus 
relève d’un cas de foce majeure) ; si la subvention est 
refusée, le rabais proposé par Solstis SA est caduc et le 
co-contractant doit s’acquitter de l’intégralité de la facture, 
sans rabais. Dans tous les cas, Solstis SA ne se charge 
pas des éventuelles subventions communales, que le co-
contractant doit cas échéant solliciter de lui-même.  

Une fois la marchandise livreé, le Client n’est plus autorise ́
a ̀se prev́aloir de l’exception d’inexećution de l’article 82 
CO. Sauf disposition contraire convenue entre les parties 
par ećrit, toute retenue ou ded́uction par le Client sur le 
prix de la facture finale est exclue.  

Si le Client n’a pas paye ́les montants dus a ̀la date 
d’ećheánce et s’il n’a pas conteste ́de manier̀e justifieé 
ces montants par courrier recommande ́adresse ́au sieg̀e 
de TSC Sàrl, le Client prend a ̀sa charge la totalite ́des 
frais qui sont supporteś par TSC Sàrl du fait du retard. En 
particulier, le Client doit a ̀TSC Sàrl un inteŕet̂ de retard de 
5% l’an sur le montant impaye ́des̀ la date d’ećheánce 
ainsi que les frais du deuxiem̀e rappel d’un montant de 
CHF 20.- et les frais de sommation d’un montant de CHF 
30.-.  

Le prix peut varier pour les raisons suivantes :  

• Cout̂s suppleḿentaires lieś a ̀des changements 
nećessaires, des modifications de commande, 
des retards dans le programme de construction 
qui ne sont pas imputables a ̀TSC Sàrl ni aux 
sous-traitants participant a ̀l’exećution du projet ;  

• Cout̂s suppleḿentaires dus a ̀des mesures 
d’assainissement nećessaires ou des mesures 
imprev́ues lieés au bat̂iment existant ;  

• Cout̂s suppleḿentaires lieś a ̀des frais 
administratifs ou a ̀des modifications techniques 
nećessaires a ̀apporter aux lignes d’alimentation 
eĺectriques entre l’immeuble et la centrale 
eĺectrique ;  

• Cout̂s suppleḿentaires lieś a ̀des impot̂s, taxes 
ou eḿoluments non connus a ̀l’entreé en 
vigueur du contrat, respectivement qui ont 
augmente ́suite a ̀l’entreé en vigueur du contrat ;  

• Cout̂ d’inflation en ce qui concerne les services 
pour lesquels une clause spećiale d’inflation a 
et́e ́prev́ue ;  

• Baisse de la subvention photovoltaïque, en cas 
de rabais pour cession de la subvention ;  

• Cout̂s suppleḿentaires lieś a ̀une hausse de 
prix, une modification de deĺai ou une annulation 
dans une commande causeé par la survenance 
d’un motif non-imputable a ̀TSC Sàrl, telle que 
l’annulation de la commande par un fournisseur.  

Selon la disponibilite ́du mateŕiel, TSC Sàrl se reśerve la 
possibilite ́de remplacer le mateŕiel indique ́dans l’offre ou 
la commande par du mateŕiel eq́uivalent en origine et 
performance. En cas de remplacement de modules, une 
variation de puissance de plus ou moins 5% est reṕuteé 
eq́uivalente en performance.  

Les marchandises livreés restent la propriet́e ́de TSC Sàrl 
jusqu’au paiement inteǵral de toutes les creánces lieés a ̀
la relation d’affaires. TSC Sàrl peut demander l’inscription 
de sa creánce au registre des pactes de reśerve de 
propriet́e ́a ̀ses frais. En cas de non-paiement inteǵral du 
prix, elle est autoriseé a ̀reprendre la marchandise dej́a ̀
livreé.  

5. Modifications  

Des modifications nećessaires comprennent :  

1. a)  Les modifications dues a ̀un cas de force 
majeure ou d’autres circonstances qui n’ont pas 
et́e ́occasionneés par TSC Sàrl, en particulier 
en raison de nouvelles exigences leǵales ;  

2. b)  Les mesures nećessaires de 
reámeńagement ou de mesures imprev́ues pour 
les bat̂iments existants ;  

3. c)  Les modifications techniques nećessaires a ̀
apporter sur les lignes d’alimentation eĺectriques 
entre une propriet́e ́et une centrale eĺectrique;  

4. d)  Les changements de deĺais pour lesquels 
TSC Sàrl n’est pas responsable ;  

5. e)  Les diminutions du nombre de panneaux 
avec adaptation des onduleurs et du system̀e 
de fixation exigeés par les fournisseurs apres̀ 
confirmation de la commande ;  

6. f)  Les modifications ou renforcements du 
reśeau eĺectrique dus a ̀l’ajout d’une nouvelle 
installation et devant et̂re entrepris par le 
gestionnaire de reśeau, aucune nouvelle 
installation ne peut et̂re installeé sans l’aval 
preálable du gestionnaire de reśeau.  

TSC Sàrl s’engage a ̀apporter les modifications 
nećessaires au projet et a ̀informer rapidement le Client.  

Des frais et cout̂s suppleḿentaires occasionneś par les 
modifications nećessaires seront reṕercuteś sur le prix. Si 
les modifications nećessaires influencent l’offre de 
manier̀e significative, TSC Sàrl soumettra une nouvelle 
offre au Client.  

Le Client peut demander a ̀tout moment des modifications 
aux conditions spećifieés dans la commande. Les 
demandes de modifications doivent et̂re communiqueés a ̀
TSC Sàrl des̀ que possible. TSC Sàrl informera le Client 
des effets possibles de ces modifications sur l’ećheáncier 
de la prestation. Les modifications doivent et̂re 
demandeés par ećrit et accepteés par ećrit.  

TSC Sàrl preśentera au Client des̀ que possible une offre 
ferme pour les modifications demandeés par le Client, le 
cas ećheánt, conjointement avec un ećheáncier mis a ̀
jour. Tous les cout̂s dus a ̀l’inflation qui sont occasionneś 
par l’ajustement de l’ećheáncier, une ev́entuelle indemnite ́
pour les frais dej́a ̀financeś par TSC Sàrl et d’autres cout̂s 
indirects seront estimeś et porteś a ̀la connaissance du 



 
 
Client au moment de l’offre modifieé. L’acceptation de 
l’offre donnera lieu a ̀un ajustement correspondant du prix 
et du calendrier si nećessaire.  

L’acceptation de la nouvelle offre comprend eǵalement 
l’acceptation des cout̂s suppleḿentaires lieś a ̀la 
modification. Si le Client renonce a ̀l’exećution de la 
modification, TSC Sàrl a droit a ̀une indemnite ́pour le 
travail lie ́a ̀la preṕaration de l’offre modifieé. Il en va de 
mem̂e pour toutes les et́udes et projets particulier̀ement 
complexes associeś a ̀des demandes de modifications. 
TSC Sàrl est autoriseé a ̀apporter des modifications 
mineures a ̀la conception du projet qui font partie des 
documents contractuels, a ̀condition que les modifications 
apporteés ne compromettent pas la fonctionnalite ́et la 
qualite ́du projet et n’entraînent pas des frais 
suppleḿentaires au Client ou d’autres deśavantages. 

D’autres modifications proposeés par TSC Sàrl ne seront 
exećuteés que si le Client approuve l’offre dans le deĺai 
spećifie ́a ̀cet effet. L’acceptation de la modification 
proposeé se traduira par un ajustement du prix. La 
red́uction des cout̂s n’entraîne cependant aucune 
red́uction des prix.  

En cas de modifications nećessaires du contrat, TSC Sàrl 
se reśerve le droit de rećlamer une indemnite ́pour les 
frais suppleḿentaires occasionneś par la preṕaration de 
l’offre modifieé ainsi que la planification, la coordination, la 
gestion, la mise en œuvre et l’adaptation de la 
documentation. Ces frais suppleḿentaires 
s’additionneront aux frais de livraison.  

6. Revenus de la production d’eńergie  

Les projections de revenus de la vente d’eńergie lors de la 
planification d’une centrale solaire sont parfois fournies 
par TSC Sàrl au Client a ̀titre indicatif sur la base de 
simulations. TSC Sàrl ne saurait et̂re tenue pour 
responsable des conseq́uences d’ev́entuelles diffeŕences 
entre les revenus effectifs et les revenus simuleś. Le 
rachat par le gestionnaire du réseau reseau de distribution 
(GRD) eĺectrique de l’eńergie refouleé sur le reśeau 
concerne uniquement le GRD et le Client, a ̀l’exclusion de 
TSC Sàrl. Les tarifs de rachat et la ret́ribution de l’eńergie 
ne sont pas garantis par TSC Sàrl.  

L'abonnement a ̀la newsletter consiste en la simple 
inscription d’un nom, d’un preńom et d’une adresse e-mail 
valide, qui deviendra l’adresse de ref́eŕence ou ̀sera 
envoyeé la newsletter. Chaque abonne ́a librement la 
faculte ́de se deśabonner a ̀l’aide du lien qui se trouve au 
bas de chaque newsletter. La newsletter est diffuseé a ̀
seul titre d’information et ne sauraient et̂re utiliseés a ̀des 
fins de conseil. TSC Sàrl ne saurait et̂re tenue pour 
responsable des conseq́uences directes ou indirectes 
lieés a ̀l’utilisation d’une newsletter par les abonneś.  

7. Sous-traitance  

TSC Sàrl se reśerve le droit de sous-traiter tout ou partie 
des prestations.  

8. Deĺais  

Les deĺais inscrits dans la commande et dans la 
description des prestations sont donneś a ̀titre indicatif. 
TSC Sàrl s’efforce toutefois de les respecter. TSC Sàrl 
n’est pas responsable en cas de retard d’exećution de la 
prestation a ̀cause d’un ev́eńement de force majeure ou a ̀
cause des ev́eńements qui compliquent consideŕablement 
le projet ou qui empeĉhent la livraison pour TSC Sàrl – 
notamment a ̀cause d’une grev̀e, d’un boycott, de 
dećisions administratives etc., mem̂e s’ils surviennent 
chez ses fournisseurs ou ses sous-traitants, ou chez le 
Client.  

En cas de retard imputable a ̀une faute ou neǵligence du 
Client, TSC Sàrl se reśerve le droit de rećlamer une 
indemnite ́pour les frais suppleḿentaires occasionneś par 
le retard ou de reśoudre le contrat. Le Client reṕond de 
tout retard survenu de son fait ou du fait de ses employeś 
ou sous-traitants dont lui-mem̂e ou ses preṕoseś 
pourraient et̂re rendus responsables selon le droit 
applicable. En cas de retard relevant de la responsabilite ́
de TSC Sàrl, le Client ne peut deńoncer le contrat pour 
non-respect des deĺais qu’apres̀ avoir mis en demeure 
TSC Sàrl, par courrier recommande,́ de remplir ses 
obligations en lui impartissant un deĺai suppleḿentaire de 
six à  huit semaines pour s’exećuter sous réserve de 
disponibilités ; toute pret́ention en dommages et inteŕet̂s 
en faveur du Client est expresseḿent exclue, a ̀quelque 
titre que ce soit, dans les limites de la loi. En cas de retard 
d’un sous-traitant de TSC Sàrl d’exećuter sa prestation ou 
de proced́er a ̀la livraison dans les deĺais convenus, pour 
quelque motif que ce soit, TSC Sàrl peut deńoncer le 
contrat unilateŕalement et avec effet immed́iat ; toute 
pret́ention en dommages et inteŕet̂s en faveur du Client 
est expresseḿent exclue, a ̀quelque titre que ce soit, dans 
les limites de la loi.  

9. Acceptation  

Si nećessaire ou approprie,́ TSC Sàrl se reśerve le droit 
de proced́er a ̀une rećeption et acceptation partielle des 
prestations. La rećeption et acceptation de l’ensemble des 
prestations consideŕeé comme finale intervient apres̀ que 
la mise en service de l’installation ait et́e ́acheveé avec 
succes̀, pour autant que cette prestation incombe a ̀TSC 
Sarl. Le Client ne peut refuser la prestation qu’en cas de 
def́auts majeurs de l’ouvrage le rendant totalement 
inutilisable. Le dossier final de rećeption avec PV 
rećeption manuscrit remis par le technicien fait office de 
dossier final pour le dećlenchement de la facture finale ; 
d’ev́entuelles ameĺiorations informatiques peuvent ensuite 
et̂re effectueés par TSC Sàrl, sans que cela ne modifie la 
date d’exigibilite ́de la facture finale. Par ailleurs, le fait 
que le gestionnaire de reśeau de distribution n’ait pas 
encore pose ́le compteur final, qu’il n’y ait pas encore eu 
de control̂e de certification ou qu’il n’y ait pas encore de 
mode d’emploi sur l’installation ne modifient pas la date 
d’exigibilite ́de la facture finale.  

Apres̀ la livraison de la prestation, le Client doit veŕifier 
l’et́at immed́iatement et en signaler sans deĺai les def́auts 
a ̀TSC Sàrl. Toute omission du Client de veŕification ou 
d’avis vaut acceptation de la prestation avec les ev́entuels 
def́auts.  



 
 
10. Annulation de commande  

Les conditions et le deĺai du droit de ret́ractation du Client 
sont reǵis par le Code des obligations. Toute ret́ractation 
qui ne respecte pas les conditions et deĺai leǵaux peut 
et̂re refuseé sans motifs par TSC Sàrl. Si TSC Sàrl 
accepte la ret́ractation, une retenue sur le prix de la 
commande de 10% sera preĺeveé par TSC Sàrl pour 
couvrir les frais d’annulation de la commande.  

11. Etendue de la garantie  

Les garanties de fabricant lient exclusivement les 
fabricants et autres fournisseurs a ̀l’exclusion de TSC Sàrl. 
Cependant, TSC Sàrl ced̀e au Client les droits de garantie 
d’usine et de fabrique dont elle est elle-mem̂e titulaire a ̀
l’endroit des fabricants sur les produits livreś ou installeś 
(garantie produit et performance sur les modules et 
garantie produit sur les structures). Moyennant cette 
cession, TSC Sàrl est libeŕeé de toute garantie sur les 
produits livreś. Mem̂e en cas de faillite ou de disparition du 
fabricant, le Client ne peut pas se retourner contre TSC 
Sàrl.  

Pour les travaux de planification, de conception, de 
livraison et d’installation de TSC Sàrl, les droits de 
garantie en raison des def́auts de ces prestations (a ̀
l’exclusion de produits fabriqueś par des tiers) se 
prescrivent par deux ans, y compris pour les ouvrages 
mobiliers inteǵreś dans un ouvrage immobilier, a ̀compter 
de la livraison de l’ouvrage ou, en cas de livraison 
partielle, de la livraison de chaque partie de l’ouvrage. 
Une installation est reṕuteé livreé des̀ le moment ou ̀les 
onduleurs sont disponibles pour le raccordement. Toute 
ev́entuelle prolongation de la garantie doit et̂re 
expresseḿent indiqueé dans la commande. Pour et̂re 
valable, tout avis des def́auts doit et̂re fait sans deĺai, 
c’est-a-̀dire dans un deĺai maximal de 7 jours des̀ la 
dećouverte du def́aut, par lettre recommandeé avec 
accuse ́de rećeption adresseé a ̀TSC Sàrl. En cas de 
recours a ̀la garantie, TSC Sàrl peut, a ̀sa discret́ion, soit 
reṕarer le produit gratuitement, soit le remplacer (par le 
mem̂e produit ou par un eq́uivalent du composant 
d’origine), soit le rembourser a ̀sa valeur marchande 
actuelle. La reṕaration, le remplacement ou le 
remboursement a ̀la valeur marchande actuelle sont les 
seules et uniques prestations prev́ues par cette garantie, a ̀
l’exclusion de toute autre prestation. En toute hypothes̀e, 
les droits de garantie ne comprennent pas les cout̂s de 
main-d’œuvre (y compris de deḿontage et de remontage) 
et de deṕlacement (y compris transport du produit vers les 
locaux de notre entreprise ou d’un vendeur autorise ́ainsi 
que la livraison du produit reṕare ́ou remplace)́ de TSC 
Sàrl ou de ses ev́entuels sous-traitants ; ces cout̂s doivent 
et̂re assumeś par le Client mem̂e si TSC Sàrl ou ses 
ev́entuels sous-traitants interviennent au titre de la 
garantie pour les def́auts.  

Toute garantie est exclue en cas de bris des panneaux 
solaires ou des dommages occasionneś aux installations 
en cas d’intempeŕies ou de catastrophes naturelles - 
notamment occasionneś par la grel̂e, la neige, des 
tempet̂es de vent avec des rafales supeŕieures a ̀100 
km/h, des surtensions atmospheŕiques telles que la 
foudre, l’incendie, etc. Toute garantie est exclue si le 
Client ne fait pas control̂er par TSC Sàrl les statiques des 
installations poseés dans un deĺai de 30 jours suivant des 

vents supeŕieurs a ̀70 km/h, les frais de control̂e et́ant a ̀la 
charge exclusive du Client, quelle que soit le reśultat du 
control̂e. L’usure normale des mateŕiaux (notamment des 
joints) et installations ainsi que les petits def́auts ou 
dommages qui ont un faible impact sur l’utilisation ou le 
rendement de l’installation ne sont pas garantis par TSC 
Sàrl. Toute garantie est exclue en cas de dommage cause ́
par le Client lui-mem̂e ou un tiers, notamment en 
marchant ou en entreposant des charges sur les modules, 
en manipulant, en transportant, en stockant, en exploitant, 
en proced́ant ou en faisant prećed́er par des tiers a ̀des 
travaux sans l’accord ećrit de TSC Sàrl, en installant, en 
entretenant de manier̀e incorrecte les modules ou en 
refusant d’exećuter ou de laisser exećuter des travaux 
d’entretien ou de reṕaration requis par TSC Sàrl. Il en va 
de mem̂e pour les dommages qui sont couverts par 
l’assurance du bat̂iment. Tous frais et cout̂s lieś a ̀un 
dommage qui est exclu de la garantie (par ex : frais de 
remplacement, d’eńergie, d’expertise, etc.) sont 
entier̀ement a ̀la charge du Client. Les frais engageś par 
TSC Sàrl pour det́erminer les causes du dommage sont 
factureś au Client.  

Lorsque TSC Sàrl intervient pour des travaux de 
deṕannage et/ou de reṕaration de mateŕiels non installeś 
par TSC Sàrl, toute garantie de TSC Sàrl est 
expresseḿent exclue, et ce a ̀quelque titre que ce soit ; le 
Client peut seulement faire valoir ses ev́entuels droits de 
garantie a ̀l’encontre de l’entreprise ayant initialement 
fourni et/ou installe ́le mateŕiel def́ectueux, et́ant prećise ́
que ses droits de garantie pourraient et̂re perdus en 
raison de l’intervention de TSC Sàrl. Par ailleurs, TSC Sàrl 
ne reṕond d’aucun endommagement, disfonctionnement 
ou impossibilite ́d’utiliser le mateŕiel def́ectueux (pour 
quelque raison que ce soit) a ̀la suite de son intervention ; 
le Client assume ainsi ces risques en qualite ́de 
propriet́aire du mateŕiel def́ectueux, sans pouvoir se 
retourner contre TSC Sàrl a ̀quelque titre que ce soit.  

12. Responsabilite ́ 

TSC Sàrl ne reṕond des dommages causeś au Client que 
dans la mesure ou ̀ils reśultent directement de 
l’inexećution des obligations contractuelles et seulement 
s’ils ont et́e ́causeś intentionnellement ou par la faute 
grave. Les normes impeŕatives de la loi sur la 
responsabilite ́du fait des produits sont reśerveés. Toute 
autre responsabilite ́pour dommage direct ou indirect est 
exclue dans son inteǵralite ́par TSC Sàrl dans les limites 
de la loi.  

13. Transfert des risques  

Les risques passent au Client lorsque l’ouvrage est 
rećeptionne,́ respectivement lorsque la marchandise est 
livreé a ̀l’endroit convenu.  

14. Raisons sociales de l’entreprise  

La pose de fronton muni de la raison sociale de 
l’entreprise ainsi que les publications dans la presse sont 
autoriseś sauf convention contraire conclue entre les 
parties.  



 
 
15. Surveillance des installation  

Le Client consent a ̀ce que TSC Sàrl consulte les donneés 
techniques des installations surveilleés, notamment la 
consommation, la production, l’et́at de fonctionnement des 
eĺeḿents et la transmission d’alarmes des installations. Le 
Client autorise TSC Sàrl a ̀conserver et a ̀traiter les 
donneés techniques uniquement a ̀l’interne de l’entreprise. 
Sans l’accord expres̀ du Client et sous reśerve 
d’obligations leǵales contraires, TSC Sàrl s’engage a ̀ne 
transmettre aucune donneé a ̀un tiers.  

16. Nullité partielle 

En cas d’annulation ou de nullite ́d’une ou de plusieurs 
dispositions des preśentes conditions geńeŕales, le contrat 
est reṕute ́celui qui correspond a ̀l’usage. Les autres 
dispositions des conditions geńeŕales demeurent valables.  

17. Droit applicable, for, juridiction 

Le droit suisse est exclusivement applicable à tout rapport 
de droit découlant du présent contrat. 
Pour tout litige, le for est à Genève. 
Pour tout litige découlant du contrat et qui n’aurait pas pu 
être réglé par voie amiable ou soumis d’un commun 
accord à l’arbitrage, les tribunaux ordinaires de la 
République et Canton de Genève sont compétents 
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